MINISTERUL EDUCAŢIEI, CERCETĂRII ŞI INOVĂRII
MINISTRY OF EDUCATION, RESEARCH AND INNOVATION MINISTERE DE L'EDUCATION, DE LA RECHERCHE ET L'INNOVATION
CENTRUL NAŢIONAL DE RECUNOAŞTERE ŞI ECHIVALARE A DIPLOMELOR
NATIONAL CENTRE FOR RECOGNITION AND EQUIVALANCE OF DIPLOMAS CENTRE NATIONAL DE RECONNAISSANCE ET EQUIVALENCE DES DIPLOMES
12, Spiru Haret Street, Sector 1, 010168 Bucharest
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CERERE PENTRU RECUNOAŞTERE IN VEDEREA ACCEPTĂRII LA STUDII
APPLICATION FOR RECOGNITION REQUIRED FOR ACCEPTANCE TO STUDIES DEMANDE DE RECONNAISSANCE REQUISE POUR L'ACCEPTATION AUX ETUDES
SE COMPLETEAZĂ CU MAJUSCULE / TO BE FILLED WITH CAPITAL LETTERS / A REMPLIR EN MAJUSCULES
1.     NUMELE
PRENUMELE
SURNAME/NOMS
GIVEN NAMES/PRENOMS
2.     NUMELE PURTATE ANTERIOR
PREVIOUS SURNAMES / NOMS PORTE ANTERIEUREMENT
3.
LOCUL Şl DATA NAŞTERII
ŢARA

 LOCALITATEA 
 DATA
DATE AND PLACE OF BIRTH/DATE ETUEU DE NAISSANCE
COUNTRY/PAYS
PLACE/ LOCALITE
DATE/DATE
4.
PRENUMELE PĂRINŢILOR
/
PARENTSGIVEN NAMES/PRENOMS DES PARENTES
FATHER'S GIVEN NAMES/ PRENOMS DU PERE
MOTHER'S GIVEN NAMES/ PRENOMS DE LA MERE
5.     SEXUL
M
F
SEX/SEXE
6.     STAREA CIVILA
MARITAL STATUS / ETAT CIVIL

CASATORIT(A)
NECASATORIT(A)
DIVORŢAT(A)
VADUV(A)
MARRIED/MĂRIE
SINGLE/CELIBATAIRE
DIVORCED/DIVORCE(E)
WIDOW(ER) / VEUF/VEUVE
7.
CETĂŢENIA (CETĂŢENIILE) ACTUALE 
 CETĂŢENII ANTERIOARE
ACTUAL CITIZENSHIP(S) / NATIONAUTE(S) ACTUELLE(S)
PREVIOUS CITIZENSHIPS / NATIONALITES ANTERIEURES
8.
DOCUMENTE DE CĂLĂTORIE     TIPUL     
 SERIA       
 NUMĂRUL       

TRAVEL DOCUMENT/DOCUMENT DE VOYAGE
TYPE/TYPE
SERIE/SERIE
NUMBER / NUMERO
ELIBERAT DE ŢARA         
 LA DATA DE

 VALABILITATE    

COUNTRY ISSUED BY / EMIS DE PAYS
DATE OF ISSUE / DATE DE PARUTION
VALIDITY / EXPIRANT LE
9.
DOMICILIUL PERMANENT ACUTAL       ŢARA
LOCALITATEA
ACTUAL PERMANENT RESIDENCE/DOMICILE PERMANENT
COUNTRY/PAYS
PLACE/ LOCALITE
10.    PROFESIA
LOCUL DE MUNCĂ
PROFESSION/PROFESSION
WORK PLACE/LIEU DETRAVAIL
11.      MOTIVAŢIA DEPLASĂRII IN ROMÂNIA       STUDII
PURPOSEOFVISIT/BUTDESEJOUR
-_.._._-   , __..__-
I.    Contextul educaţiei / Education background / Contexte de l'education
A.   învăţământul secundar /Secondary education /Enseignement secondaire
NUMELE Şl LOCAŢIA ŞCOLII SECUNDARE


NAME AND LOCATION OF THE SECONDARY SCHOOL/ NOM ET LIEU DE L'ECOLE SECONDAIRE
DATA ADMITERII

 DATA FINALIZĂRII        

DATE OF ADMISSION / DATE D'ADMISSION
DATE OF COMPLETION / DATE DE FIN
TIPUL CERTIFICATULUI ELIBERAT 

TYPE OF CERTIFICATE ISSUED / TYPE DE BREVET DELIVRE
B.   învăţământul superior / Higher education /Enseignement superieur
NUMELE Şl LOCAŢIA UNIVERSITĂŢII/COLEGIULUI


NAME AND LOCATION OF UNIVERSITY/COLLEGE/ NOM ET LIEU DE L'UNIVERSITE/COLLEGE
DATA ADMITERII

 DATA FINALIZĂRII
DATE OF ADMISSION / DATE D'ADMISSION
DATE OF COMPLETION / DATE DE FIN
TIPUL CERTIFICATULUI ELIBERAT 

TYPE OF CERTIFICATE ISSUED / TYPE DE BREVET DELIVRE
II.   înscrierea la studii în România / Enrollment to studies in România / Inscription aux etudes en Roumanie
NUMELE UNIVERSITĂŢII


NAME OF THE UNIVERSITY / NOM DE L'UNIVERSITE
NIVELUL STUDIILOR
LEVELOF STUDIES/NIVEAU D'ETUDES

STUDII DE LICENŢA
UNDERGRADUATE / CYCLE d''ETUDES

SPECIALIZARE
SPECIALI ZATION

MASTERAT
MAŞTER

DOCTORAT
DOCTORATE / DOCTORAT
TEMATICA SAU SPECIALIZAREA    

BRANCH OR SPECIAUTY / DIRECTION OU SPECIAUTE
III.
Declaraţia solicitantului / Statement by the applicant / Declaration du demandeur
Voi respecta legislaţia în vigoare în România, şcoala şi regulile universitare, reglementări şi norme, precum şi cele pentru viaţa socială. / I oblige myself to observe the laws in force in România, the school and the university rules, regulations and norms, as well as those for social life. / Je m'efforce de respecter Ies lois en vigueur en Roumanie, l'ecole et Ies regles de l'universite, reglements et normes, ainsi que ceux de la vie sociale.
Sunt conştient(ă) de faptul că orice informaţii neadevărate vor duce la descalificarea mea. La sosirea mea în România voi prezenta documentele originale. / I am aware that any untrue information will lead to my disqualification. On my arrival in România I will present the original documents. / Je suiş conscient(e) que toute information inexacte entraînera ma disqualification. A mon arrivee en Roumanie, je vais presenter Ies documents originaux.
IV.
Documente anexate / Attached Documents / Documents joints
1. Traduceri legalizate după foile matricole şi diplomele de studii / Certified translation of degrees and diplomas /
Traduction certifiee d'apres Ies degres et Ies diplomes d'etudes
2. Copie după paşaport / Copy of the passport / Copie du passeport
DATA
SEMNĂTURA
DATE
SIGNATURE
REZERVAT AUTORITĂŢILOR / AUTHORITY ONLY / RESERVE AUTORITES OBSERVAŢII
NUMĂR SCRISOARE M.Ed.C.I. / AN DE ACCEPTARE LA STUDII
